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1 ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цели 

формирование системного представления о методах филологических исследований 

1.2 Задачи 

дать общее понятие о методологии научного поиска и филологических методах исследования; 

сформировать представление о специфике методов филологического исследования; определить место и роль 
филологических исследований в общем процессе научного поиска; 

совершенствовать навык применения методов филологических исследований. 
        

2 МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОПОП 
 

Блок (раздел) ОПОП: К.М.11.ДВ.01.01 
 

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося: 
  

Искусственный интеллект 
  

Профессиональная этика 
  

Основы научных исследований и проектной деятельности 
  

Учебная практика. Диалектологическая практика 
  

Учебная практика. Фольклорная практика 
  

Практикум по риторике 
  

Язык рекламы как фактор еѐ эффективности 
  

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как 
предшествующее: 

  

Практикум по филологическому анализу и интерпретации текста 
  

Практикум. Моделирование уроков с использованием современных информационных технологий 
  

Проектная деятельность в системе филологического образования 
  

Технологии искусственного интеллекта в филологических исследованиях 
  

Основы методологии и методы педагогических исследований 
  

Производственная практика. Преддипломная практика 
  

Производственная практика. Педагогическая практика 
  

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы 
  

        

3 КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ 
ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

УК-1.3: Грамотно, логично, аргументированно формирует собственные суждения и оценки. 

Знать: 

пороговый Знает основы логики, теории аргументации и риторики 

продвинутый Знает законы логически-грамотного оперирования понятиями, приѐмы классификации, 
обобщения, конкретизации и правил корректного дефинирования понятий 

высокий Знает соотношение мышления и языка, формы и правила выражения основных форм мышления в 
естественном языке 

Уметь: 

пороговый Умеет оперировать логическими понятиями и категориями; выявлять структурные компоненты 
аргументации; грамотно конструировать собственные аргументы и доносить их до окружающих 

продвинутый Умеет абстрагироваться, анализировать, делать обоснованные умозаключения, ориентироваться в 
различных видах аргументации; создавать логически организованные устные и письменные 
тексты различных жанров 

высокий Умеет полно и правильно отражать результаты мыслительной деятельности;рефлексивно 
оценивать собственные мнения, замечать нестыковки, несоответствия и обыденные ошибки в 
логике и аргументации; быстро анализировать суждения окружающих и оценивать их в ходе 
полемики 

Владеть: 

пороговый Владеет методами логического анализа, методами и приѐмами аргументации и 
контраргументации 
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продвинутый Владеет навыками эффективного использования типов и приѐмов аргументации в рамках 
технологии убеждения; навыками публичной речи 

высокий Владеет навыками логически корректного составления текстов; методами формирования 
экспертных суждений и оценок для решения поставленных задач на основе принципов 
грамотности, логичности, аргументированности, критического анализа и систематизации 

УК-1.2: Применяет критический анализ, систематизацию и обобщение информации для решения 
поставленных задач. 

Знать: 

пороговый Знает структуру, виды, методы критического анализа и принципы его применения для решения 
поставленных задач 

продвинутый Знает принципы, виды и способы систематизации, обобщения информации для решения 
поставленных задач 

высокий Знает основные принципы и методы критического анализа, систематизации и обобщения 
информации, для решения поставленных задач 

Уметь: 

пороговый Умеет анализировать поставленную задачу, как систему, выявляя еѐ составляющие и связи между 
ними, используя логико-методологический инструментарий для критического анализа 

продвинутый Умеет преобразовывать информацию в удобную для использования, хранения и дальнейшего 
применения форму, устанавливать смысл, значение собранной информации для решения 
поставленных задач 

высокий Умеет рассматривать и предлагать возможные варианты решения поставленной задачи, выделяя 
еѐ базовые составляющие, оценивая их достоинства и недостатки; определяет, интерпретирует и 
ранжирует информацию, полученную из разных источников, необходимую для решения задачи в 
соответствии с еѐ условиями 

Владеть: 

пороговый Владеет навыками критического анализа 

продвинутый Владеет навыками систематизации и обобщения (интерпретации) информации, полученной из 
разных источников; установления полноты и достоверности имеющейся информации для 
решения поставленных задач 

высокий Владеет навыками критического анализа, систематизации и обобщения информации, 
использования системного подхода для решения поставленных задач 

УК-1.1: Выполняет поиск информации с использованием системного подхода для решения поставленных 
задач. 

Знать: 

пороговый Знает возможные источники получения информации, методы поиска, сбора информации из 
различных источников, категории системного анализа 

продвинутый Знает особенности работы с книгой, монографией, реферативными сборниками, бюллетенями, 
проспектами, периодической печатью, аудиовизуальными и электронными источниками 
информации в целях получения необходимой информации для решения поставленных задач с 
использованием системного подхода 

высокий Знает приѐмы и методы поиска, отбора, сбора и обработки информации; актуальные 
отечественные и зарубежные источники для решения поставленных задач; методологию 
системного подхода 

Уметь: 

пороговый Умеет осуществлять поиск информации, необходимой для решения поставленной задачи, 
используя различные источники; методологию системного подхода; критически оценивать 
надѐжность источников информации; работать с противоречивой информацией из различных 
источников 

продвинутый Умеет применять методы работы с книгой, монографией, реферативными сборниками, 
бюллетенями, проспектами, периодической печатью, аудиовизуальными и электронными 
источниками информации в целях получения необходимой информации для решения 
поставленных задач с использованием системного подхода 

высокий Умеет применять приѐмы и методы поиска, отбора, сбора и обработки информации; полученной 
из актуальных отечественных и зарубежных источников; системный подход для решения 
поставленных задач 

Владеть: 
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пороговый Владеет методами поиска, сбора информации из различных источников; в том числе с 
применением современных информационных и коммуникационных технологий; навыками 
использования системного подхода для решения поставленных задач 

продвинутый Владеет методами методы работы с книгой, монографией, реферативными сборниками, 
бюллетенями, проспектами, периодической печатью, аудиовизуальными и электронными 
источниками информации в целях получения необходимой информации для решения 
поставленных задач с использованием системного подхода 

высокий Владеет приѐмами и методами поиска, отбора, сбора и обработки информации, полученной из 
актуальных отечественных и зарубежных источников; методикой системного подхода для 
решения поставленных задач 

ПК-1.10: Владеет методами убеждения, аргументации своей позиции. 

Знать: 

пороговый Знает методы убеждения 

продвинутый Знает основы построения убедительной и аргументированной речи 

высокий Знает систему эффективных методов убеждения, аргументации своей позиции 

Уметь: 

пороговый Умеет использовать комплекс доказательств в процессе убеждения 

продвинутый Умеет аргументированно отстаивать свою позицию 

высокий Умеет выбирать наиболее эффективные методы убеждения, аргументации своей позиции 

Владеть: 

пороговый Владеет навыками построения эффективной коммуникации с использованием методов 
убеждения 

продвинутый Владеет навыками построения убедительной и аргументированной речи 

высокий Владеет способностью построения убедительной и аргументированной речи с использованием 
наиболее эффективных методов убеждения, аргументации 

             

4 ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 
 

Общая трудоемкость 4 ЗЕТ 
 

Часов по учебному плану :  144 
в том числе : 
аудиторные занятия :  10 
самостоятельная работа :  125 
часов на контроль  :  9 

Виды контроля на курсах: 
 
экзамены 3 

 

5 СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Код 
занятия 

Наименование разделов и тем /вид 
занятия/ 

Семестр Часов 
Компете 

нции 
Литература 

Методы проведения 
занятий, оценочные 

средства 

 Раздел 1. Понятие метода и 
методологии. Общенаучные 
методы филологического 
исследования 

     

1.1 Понятия метода, приема, методики и 
методологии. Классификация 
методов, 
применяемых в рамках 
филологических исследований. 
Общенаучные методы 
филологического исследования: 
наблюдение, описание, 
эксперимент, количественно- 
статистический анализ, 
моделирование, сравнительно- 
сопоставительный анализ. 
 
/Лек/ 

3 2 УК-1.2 
УК-1.3 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Л2.2 

Методы: частично- 
поисковый 
Оценочные средства: 
конспект 
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1.2 Наблюдение как общенаучный 
метод, имеющий целью в 
филологическом исследовании 
выявление необходимых для анализа 
«явлений, факторов, 
признаков» (Н.С. Болотнова). 
Описательный метод как один из 
древнейших в науке о языке. 
Метаязык. Наблюдение, 
обобщение, интерпретация, 
классификация в рамках метода. 
Описательный метод изучения 
языка в рамках грамматико- 
психологической школы А.А. 
Потебни и 
формальнограмматической школы 
Ф.Ф. Фортунатова. 
Лингвистический эксперимент, 
разработанный Л.В. Щербой, как 
метод исследования 
модели языкового стандарта. 
Эксперимент в психолингвистике. 
Возникновение и сущность 
парадигмы количественных 
методов. Количественные методы 
и математическая статистика. 
Применение количественных 
методов при описании поведения 
различных языковых единиц и при 
установлении авторства 
произведений. 
Моделирование − метод, 
основанный на составлении моделей 
текста или его отдельных 
фрагментов. Компьютерное 
моделирование. 
Сравнительно-сопоставительный 
(контрастивный) метод и его 
сущность. 
Сопоставительный метод в работах 
В.ф. Гумбольдта, Э. Сэпира, Дж. 
Гринберга, И.И. 
Мещанинова. Сопоставительный 
метод и типологическая 
классификация языков. Принципы 
типологических исследований: 
характерологический, 
«ступенчатый», типологическое 
исследование структурных 
подсистем, анкетная и эталонная 
модели в типологическом 
исследовании. Сопоставительный 
метод и универсология. Этапы 
сопоставления. 
Контрастивный метод. 
/Пр/ 

3 2 УК-1.1 
УК-1.2 
УК-1.3 

ПК-1.10 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Методы: проблемный 
Оценочные средства: 
устный опрос, 
практические 
задания, тестовые 
задания, таблицы, 
схемы 
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1.3 Наблюдение как общенаучный 
метод, имеющий целью в 
филологическом исследовании 
выявление необходимых для анализа 
«явлений, факторов, 
признаков» (Н.С. Болотнова). 
Описательный метод как один из 
древнейших в науке о языке. 
Метаязык. Наблюдение, 
обобщение, интерпретация, 
классификация в рамках метода. 
Описательный метод изучения 
языка в рамках грамматико- 
психологической школы А.А. 
Потебни и 
формальнограмматической школы 
Ф.Ф. Фортунатова. 
Лингвистический эксперимент, 
разработанный Л.В. Щербой, как 
метод исследования 
модели языкового стандарта. 
Эксперимент в психолингвистике. 
Возникновение и сущность 
парадигмы количественных 
методов. Количественные методы 
и математическая статистика. 
Применение количественных 
методов при описании поведения 
различных языковых единиц и при 
установлении авторства 
произведений. 
Моделирование − метод, 
основанный на составлении моделей 
текста или его отдельных 
фрагментов. Компьютерное 
моделирование. 
Сравнительно-сопоставительный 
(контрастивный) метод и его 
сущность. 
Сопоставительный метод в работах 
В.ф. Гумбольдта, Э. Сэпира, Дж. 
Гринберга, И.И. 
Мещанинова. Сопоставительный 
метод и типологическая 
классификация языков. Принципы 
типологических исследований: 
характерологический, 
«ступенчатый», типологическое 
исследование структурных 
подсистем, анкетная и эталонная 
модели в типологическом 
исследовании. Сопоставительный 
метод и универсология. Этапы 
сопоставления. 
Контрастивный метод. 
/Ср/ 

3 40 УК-1.1 
УК-1.2 
УК-1.3 

ПК-1.10 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Методы: частично- 
поисковый 
Оценочные средства: 
практические 
задания, творческое 
задание (презентация) 

 Раздел 2. Общефилологические 
методы исследования 
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2.1 Общефилологические методы 
исследования: трансформационный, 
структурный, 
семиотический методы, 
дистрибутивный, 
контекстологический, 
компонентный, 
композиционный, концептуальный 
анализ. 
/Лек/ 

3 2 УК-1.2 
УК-1.3 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Методы: частично- 
поисковый 
Оценочные средства: 
контрольное задание 

          

 

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 
      

  



Рабочая программа дисциплины "Основы методологии и методы филологических исследований" по 
направлению подготовки (специальности) 45.03.01 Филология направленности (профилю) Русский язык и 

литература 
стр. 9 

2.2 Трансформационный метод как 
метод, предполагающий 
трансформацию текста или его 
фрагментов в зависимости от целей 
исследования. 
Анализ специфики отношений 
между элементами структуры − суть 
структурного метода. 
Рассмотрение языковых фактов в 
качестве отдельных знаков и 
знаковых систем как основа 
семиотического метода. 
Возникновение и сущность 
дистрибутивного анализа. Понятие 
дистрибуции. Стадии 
процедуры дистрибутивного 
анализа: сегментация высказывания, 
идентификация. Техника 
субституции. 
Контекстологический анализ, 
предполагающий изучение 
языковых единиц в контексте, 
как разновидность 
общефилологических методов. Типы 
контекстов. Роль словарей при 
обращении к контекстологическому 
анализу. 
Компонентный анализ и 
содержательная сторона языка. 
Возникновение и сущность 
метода компонентного анализа. 
Компонентный анализ лексического 
значения слова. Сема 
(семантический множитель, 
элементарный смысл, 
семантический компонент, 
семантический 
дифференциальный признак). 
Приемы вычленения 
категориальных, интегральных, 
дифференциальных признаков 
лексем. Значение компонентного 
анализа для определения 
состава семантического поля. 
Компонентный анализ и толковый 
словарь. Компонентный 
анализ в синтаксисе и 
моделирование семантико- 
синтаксической модели 
предложения. 
Рассмотрение композиции речевого 
произведения как «фокуса, 
объединяющего форму и 
содержание текста в их 
единстве» (Л.Г. Кайда), в рамках 
композиционного анализа. 
Концептуальный анализ − метод 
исследования, предполагающий 
«выявление концептов, 
моделирование их на основе 
концептуальной общности средств 
их лексической репрезентации 

3 2 УК-1.1 
УК-1.2 
УК-1.3 

ПК-1.10 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Методы: 
проблемный, 
частично-поисковый 
Оценочные средства: 
устный  опрос, 
практические 
задания, тестовые 
задания 
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 в узусе и тексте и изучение 
концептов как единиц 
концептуальной картины мира 
языковой 
личности автора, стоящей за 
текстом» (Н.С. Болотнова). 
/Пр/ 
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2.3 Трансформационный метод как 
метод, предполагающий 
трансформацию текста или его 
фрагментов в зависимости от целей 
исследования. 
Анализ специфики отношений 
между элементами структуры − суть 
структурного метода. 
Рассмотрение языковых фактов в 
качестве отдельных знаков и 
знаковых систем как основа 
семиотического метода. 
Возникновение и сущность 
дистрибутивного анализа. Понятие 
дистрибуции. Стадии 
процедуры дистрибутивного 
анализа: сегментация высказывания, 
идентификация. Техника 
субституции. 
Контекстологический анализ, 
предполагающий изучение 
языковых единиц в контексте, 
как разновидность 
общефилологических методов. Типы 
контекстов. Роль словарей при 
обращении к контекстологическому 
анализу. 
Компонентный анализ и 
содержательная сторона языка. 
Возникновение и сущность 
метода компонентного анализа. 
Компонентный анализ лексического 
значения слова. Сема 
(семантический множитель, 
элементарный смысл, 
семантический компонент, 
семантический 
дифференциальный признак). 
Приемы вычленения 
категориальных, интегральных, 
дифференциальных признаков 
лексем. Значение компонентного 
анализа для определения 
состава семантического поля. 
Компонентный анализ и толковый 
словарь. Компонентный 
анализ в синтаксисе и 
моделирование семантико- 
синтаксической модели 
предложения. 
Рассмотрение композиции речевого 
произведения как «фокуса, 
объединяющего форму и 
содержание текста в их 
единстве» (Л.Г. Кайда), в рамках 
композиционного анализа. 
Концептуальный анализ − метод 
исследования, предполагающий 
«выявление концептов, 
моделирование их на основе 
концептуальной общности средств 
их лексической репрезентации 

3 40 УК-1.1 
УК-1.2 
УК-1.3 

ПК-1.10 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Методы: частично- 
поисковый 
Оценочные средства: 
таблицы 
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 в узусе и тексте и изучение 
концептов как единиц 
концептуальной картины мира 
языковой 
личности автора, стоящей за 
текстом» (Н.С. Болотнова). /Ср/ 

     

 Раздел 3. Частные методы 
филологического исследования 

     

3.1 Цель интертекстуального анализа − 
исследование «семантических 
трансформаций, 
совершающихся при переходе от 
текста к тексту и сообща 
подчиненных некоему единому 
смысловому заданию» (И.П. 
Смирнов). 
Семантико-стилистический метод 
как «разыскание тончайших 
смысловых нюансов 
отдельных выразительных 
элементов… − слов, оборотов, 
ударений, ритмов» (Л.В. Щерба) в 
рамках контекстуального 
словоупотребления. 
Метод «слово-образ» (М.Н. Кожина) 
− выявление динамики слова и 
образа, создаваемого 
на его основе в тексте посредством 
языковых единиц разных уровней. 
Сопоставительно-стилистический 
метод как метод, имеющий целью 
установление 
сходства и различия в языковом 
оформлении одного и того же 
содержания (Н.А. Купина). 
Метод, близкий к эксперименту, как 
заключающийся в сопоставлении 
«черновых 
вариантов строк с их авторским 
комментарием» (Л. Тимофеев) /Пр/ 

3 2 УК-1.1 
УК-1.2 
УК-1.3 

ПК-1.10 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Методы: 
проблемный, 
частично-поисковый 
Оценочные средства: 
устный  опрос, 
практические задания 
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3.2 Цель интертекстуального анализа − 
исследование «семантических 
трансформаций, 
совершающихся при переходе от 
текста к тексту и сообща 
подчиненных некоему единому 
смысловому заданию» (И.П. 
Смирнов). 
Семантико-стилистический метод 
как «разыскание тончайших 
смысловых нюансов 
отдельных выразительных 
элементов… − слов, оборотов, 
ударений, ритмов» (Л.В. Щерба) в 
рамках контекстуального 
словоупотребления. 
Метод «слово-образ» (М.Н. Кожина) 
− выявление динамики слова и 
образа, создаваемого 
на его основе в тексте посредством 
языковых единиц разных уровней. 
Сопоставительно-стилистический 
метод как метод, имеющий целью 
установление 
сходства и различия в языковом 
оформлении одного и того же 
содержания (Н.А. Купина). 
Метод, близкий к эксперименту, как 
заключающийся в сопоставлении 
«черновых 
вариантов строк с их авторским 
комментарием» (Л. Тимофеев) /Ср/ 

3 45 УК-1.1 
УК-1.2 
УК-1.3 

ПК-1.10 

Л1.1 
Л1.2Л2.1 

Методы: частично- 
поисковый 
Оценочные средства: 
практические задания 

          

6 ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

6.1 Перечень видов оценочных средств 

Текущий контроль успеваемости по дисциплине регулярно осуществляется преподавателем с помощью 
следующих оценочных средств: примерные вопросы для устного опроса, задания для ведения конспекта, 
практические, контрольные, творческие задания, задания для графической систематизации материала в форме 
таблиц, схем, тестовые задания. 
Промежуточная аттестация проводится по завершению  семестра с целью определения степени достижения 
запланированных результатов обучения по дисциплине в форме комплексного экзамена. 

6.2 Типовые контрольные задания и иные материалы для текущей и рубежной аттестации 

Оценочные средства для текущего контроля 
 
Примерные вопросы для устного опроса 
1. Раскройте суть оппозиции «узус − текст» как основе сопоставительного метода в филологических 
исследованиях. 
2. На примере конкретных текстов расскажите о специфике интертекстуального метода. 
3. Какие виды контекстов рассматриваются в практике филологических исследований? 
4. Какова роль трансформационного метода в процессе понимания и интерпретации текста? 
5. Какие методы исследования являются, на Ваш взгляд, в современных филологических исследованиях наиболее 
востребованными? 
6. Какие эксперименты особенно широко используются в современных исследованиях текста в связи с новой 
лингвистической парадигмой? 
7. Какие методы исследования актуальны для филологических исследований в рамках коммуникативной 
стилистики текста? 
8. Какие новые методы исследования текста появились в филологии в последние годы? 
9. Какие методы исследования являются, на Ваш взгляд, в современных филологических исследованиях наиболее 
востребованными? 
10. Какие эксперименты особенно широко используются в современных исследованиях 
текста в связи с новой лингвистической парадигмой? 
11. В чем состоит различие между понятиями метод и методика? 
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12. Перечислите основные методы филологических исследований. 
13. Сформулируйте цель и задачи сравнительно-сопоставительного метода. 
14. Что лежит в основе метода наблюдения? 
15. В чем специфика эксперимента как метода филологических исследований? 
16. Назовите основные отличия эксперимента и метода, близкого к эксперименту. 
 
Творческое задание для подготовки презентации 
Представить схематично в форме слайд-презентации информацию по одному из предложенных вопросов 
(Понятия метода, приема, методики и методологии. Классификация методов, 
применяемых в рамках филологических исследований). 
 
Задания для графической систематизации материала в форме  таблиц и схем 
1. Изучив теоретический материал по теме "Понятие метода и методологии. Общенаучные методы 
филологического исследования", систематизировать его в виде таблицы "Сопоставительный метод в работах В.ф. 
Гумбольдта, Э. Сэпира, Дж. Гринберга, И.И. 
Мещанинова". 
2. Построить схему "Наблюдение, обобщение, интерпретация, классификация в рамках метода." 
3. Составьте таблицу «Классификация методов филологического исследования». 
 
Примерные тестовые задания 
 
1 Назовите автора метода «слово-образ». 
Н.А. Купина 
Н.М. Шанский 
Л.В. Щерба 
М.Н. Кожина 
2 В рамках какого анализа рассматриваются «ментальные ресурсы нашего сознания» (Е.С. Кубрякова)? 
концептуального 
контекстуального 
компонентного 
количественного 
3 Как называются методы, используемые не только в рамках филологического анализа, но и в других 
областях языкознания и литературоведения? 
общенаучные 
общефилологические 
частные 
 
Задание для ведения конспекта лекции: 
Ознакомившись с инструкцией, законспектировать основные положения, рассмотренные на лекционном занятии. 
Инструкция по ведению конспекта лекции: 
Для лучшего усвоения материалов курса студентам рекомендуется вести конспект лекций, записывать основные 
моменты. Тем не менее, не следует стремиться записать лекцию дословно, необходимо научиться выделять 
ключевые моменты. Нужно пытаться обобщить материал, резюмировать основные положения прослушанного 
материала. Курс предполагает знакомство с большим количеством лингвистических терминов. Возможно, что 
какие-то слова или словосочетания окажутся незнакомыми. В случае, если какой-то термин или понятие 
вызывает сложность, следует попросить преподавателя объяснить его значение. Кроме того, студентам следует 
выписывать новые и малознакомые термины, которые давались в лекции или были встречены в учебной 
литературе при подготовке к семинару. Необходимо отыскать их значение в энциклопедиях и словарях в 
процессе самостоятельной работы. В конце лекции предполагается небольшой промежуток времени для того, 
чтобы преподаватель мог ответить на возможные вопросы по теме. Однако необходимо помнить, что основная 
масса вопросов должна обсуждаться на семинарских занятиях. После прохождения каждой темы 
предусматривается закрепление знаний на семинарах. 
Конспект – это краткая письменная запись содержания статьи, книги, лекции, предназначенные для 
последующего восстановления информации с различной степенью полноты. Конспект – это систематическая, 
логически связная запись, объединяющая план, выписки, тезисы или, по крайней мере, два из этих типов записи. 
В конспект включаются не только основные положения, но и доводы, их обосновывающие, конкретные факты и 
примеры, но без их подробного описания. 
Составляя конспект, можно отдельные слова и целые предложения писать сокращенно, выписывать только 
ключевые слова, применять условные обозначения. 
Чтобы форма конспекта как можно более наглядно отражала его содержание, располагайте абзацы «ступеньками» 
подобно пунктам и подпунктам плана, применяйте разнообразные способы подчеркивания, используйте 
карандаши и ручки разного цвета. 
Используйте реферативный способ изложения (например: «Автор считает...», «раскрывает...»). 
Собственные комментарии, вопросы, раздумья располагайте на полях. 
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Основные ошибки при составлении конспекта: 
Слово в слово повторяет тезисы, отсутствует связность при пересказе. Конспект не связан с планом.  
Многословие (много вводных слов) или чрезмерная краткость, незаконченность основных смысловых положений 
текста. 
 
Примерные практические, контрольные задания: 
1. На конкретном примере раскройте механизм осуществления метода М.Н. Кожиной «словообраз». 
2. Приведите примеры использования в современных филологических исследованиях  количественного метода. 
3. Обоснуйте целесообразность использования в филологических исследованиях эксперимента. 
4. Раскройте механизм осуществления метода моделирования (на конкретном текстовом материале). 
5. Расскажите о роли интроспекции в процессе научного наблюдения. 
6. Как Вы понимаете суть трансформационного метода? 
7. Приведите пример использования метода ступенчатой идентификации Э.В. Кузнецовой. 
8. «Проследите» историю существования в филологической науке понятия «концепт». 
9. Расскажите о месте и роли в филологических исследованиях общенаучных методов 
10. Выявите в художественном тексте (по выбору) ключевые концепты, характерные для картины мира автора. 
11. Основываясь на разных видах анализа, обоснуйте правомерность выделения параметра «социальная 
оценочность» как релевантного для текстов публицистического стиля 
(текст по выбору). 
12. Определите место и роль национального корпуса языка в процессе современных филологических 
исследований. 
 
Полностью оценочные материалы и оценочные средства для проведения текущего контроля успеваемости 
представлены в ФОС по дисциплине 

6.3 Типовые контрольные вопросы и задания для промежуточной аттестации 

Оценочные средства для промежуточной аттестации в форме комплексного экзамена представлены примерными 
вопросами и практическими заданиями 
 
Примерные вопросы для промежуточной аттестации 
1. В чем состоит различие между понятиями метод и методика? 
2. Перечислите основные методы филологических исследований. 
3. Сформулируйте цель и задачи сравнительно-сопоставительного метода. 
4. Что лежит в основе метода наблюдения? 
5. В чем специфика эксперимента как метода филологических исследований? 
6. Назовите основные отличия эксперимента и метода, близкого к эксперименту. 
7. Укажите сходства и отличия дистрибутивного и контекстологического методов. 
8. Перечислите задачи метода моделирования. 
9. Раскройте суть метода «слово-образ». Приведите примеры. 
10. Определите сущность и специфику сферы применения семиотического метода. 
11. Расскажите о специфике использования описания в филологических исследованиях. 
12. Назовите цель и задачи трансформационного анализа. 
13. В чем суть психолингвистического эксперимента? 
14. Расскажите о возможности применения технических средств в процессе филологических 
исследований. 
15. Раскройте принцип моделирования текстовых ассоциативных полей, используемый в 
коммуникативной стилистике текста. 
16. Каковы задачи привлечения в сферу филологического анализа количественных подсчетов? 
17. Дайте характеристику словарям частотности. Приведите примеры. 
18. Назовите основные понятия, используемые в рамках концептуального анализа. 
19. Расскажите об использовании композиционного метода в филологическом исследовании. 
20. Перечислите критерии и условия выбора того или иного метода в ситуации анализа 
конкретного текста. 
 
Примерные практические задания 
 
1. Приведите примеры конкретных текстов (художественных, медиатекстов или рекламных текстов), 
демонстрирующих применение автором интертекстуального метода. 
2. Выявите в художественном тексте (по выбору) ключевые концепты, характерные для картины мира 
автора. 
3. Основываясь на разных видах анализа, обоснуйте правомерность выделения параметра «социальная 
оценочность» как релевантного для текстов публицистического стиля (текст по выбору). 
 
Оценочные средства в полном объеме представлены в Фонде оценочных средств дисциплины 

6.4 Критерии оценивания 
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- проявлены умения использовать изученный материал; 
- отражены все составляющие; 
«хорошо» (75-89%) выставляется, если: 
- схема составлена правильно, но допущены незначительные ошибки; 
«удовлетворительно» (50-74%) выставляется, если: 
- схема недостаточно полная; допущены существенные ошибки; 
Работа не оценивается  в случаях, если: 
- схема составлена неправильно, не соответствует теме; 
- не проявлены умения использовать изученный материал. 
 
Критерии оценивания теста 
- отлично выставляется, если количество правильных ответов составляет от 90% до 100%; 
- хорошо ставится в том случае, когда количество правильных ответов составляет от 75% до 89%; 
- удовлетворительно выставляется,если количество правильных ответов составляет 50%- 74%; 
- неудовлетворительно ставится, если количество правильных ответов составляет менее 50% от общего 
количества вопросов. 
 
Критерии оценивания презентации 
«отлично» (90-100%) выставляется студенту, если: презентация соответствует теме самостоятельной работы; 
оформлен титульный слайд с заголовком (тема, цели, план и т.п.); сформулированная тема ясно изложена и 
структурирована; использованы графические изображения (фотографии, картинки и т.п.), соответствующие теме; 
выдержан стиль, цветовая гамма, использована анимация, звук; работа оформлена и предоставлена в 
установленный срок. 
«хорошо» (75-89%) выставляется студенту, если: презентация соответствует теме самостоятельной работы; 
оформлен титульный слайд с заголовком (тема, цели, план и т.п.); сформулированная тема ясно изложена и 
структурирована; использованы графические изображения (фотографии, картинки и т.п.), соответствующие теме; 
работа оформлена и предоставлена в установленный срок. 
«неудовлетворительно» (0-49%) выставляется студенту, если работа не выполнена или содержит материал не по 
вопросу. 
Во всех остальных случаях работа оценивается на «удовлетворительно» (50-74%) . 
Требования к оформлению презентации: 
Презентация создается по указанной теме. Объем презентации не менее 10 слайдов. Фон слайдов – однотонный. 
Выравнивание текста слева, заголовки – по центру. Шрифт текста на слайде – 28-30 пт. Рекомендуется на слайде 
располагать рисунки или иллюстрации. При создании презентации, можно использовать рекомендуемую 
литературу, так и ресурсы Интернет. При защите учитывается наглядность презентации, содержание и 
соответствие материала 
 
Критерии оценивания контрольных работ 
«отлично» (90-100%) выставляется, если студент выполнил работу без ошибок и недочѐтов, допустил не более 
одного недочѐта. 
«хорошо» (75-89%) выставляется, если студент выполнил работу полностью, но допустил в ней не более одной 
негрубой ошибки и одного недочѐта, или не более двух недочѐтов. 
«удовлетворительно» (50-74%), если студент правильно выполнил не менее половины работы или допустил не 
более двух грубых ошибок, или не более одной грубой и одной негрубой ошибки и одного недочета, или не более 
двух-трех негрубых ошибок, или одной негрубой ошибки и трех недочѐтов, или при отсутствии ошибок, но при 
наличии четырех-пяти недочѐтов, допускает искажение фактов. 
 
При подведении итогов учитываются результаты текущего контроля. Полученные за текущий контроль баллы 
суммируются с баллами, полученными за каждый этап при прохождении промежуточной аттестации: 
0-49 баллов - неудовлетворительно; 
50-74 баллов - удовлетворительно; 
75-89 баллов - хорошо; 
90-100 баллов - отлично. 
 
Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом: 
1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке отлично: предполагает 
владение различными сферами коммуникации, навыками коммуникации с помощью различных языковых средств 
в устной и письменной формах на русском языке для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия; правилами и приемами речевого воздействия для установления грамотного речевого контакта; 
приемами риторического анализа ситуаций профессиональной коммуникации, приемами, улучшающими речевую 
деятельность, приемами подготовки и реализации публичного выступления. 
2. Продвинутый уровень соответствует оценке хорошо: предполагает формирование умений решать 
задачи межличностного и межкультурного взаимодействия; осуществлять коммуникацию на данном языке с 
помощью языка с использованием речевых особенностей; корректировать речь и поведение в соответствии с 
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ситуацией общения, анализировать коммуникативные ситуации с точки зрения их успешности. 
3. Пороговый уровень соответствует оценке удовлетворительно: предполагает формирование 
компетенций на начальном уровне, который формирует представление об особенностях, формах и жанрах 
реализации языка в устной и письменной форме; основных законов риторики, жанров речи, специфики 
публичных речей, особенностей педагогического общения; особенностей построения и использования речевых 
навыков для общения и убеждения. 
4. Недостаточный уровень соответствует оценке неудовлетворительно. 

       

7 УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

7.1 Рекомендуемая литература 

7.1.1 Основная литература 

 Авторы, 
составители 

Заглавие Издательство, 
год 

Ресурс 

Л1.1 Кузнецов И. Н. Основы научных исследований: учебное пособие 
(https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573392) 

Москва: Дашков 
и К°, 2020 

ЭБС 

Л1.2 Шкляр М. Ф. Основы научных исследований: учебное пособие 
(https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=684505) 

Москва: Дашков 
и К°, 2022 

ЭБС 

7.1.2 Дополнительная литература 

 Авторы, 
составители 

Заглавие Издательство, 
год 

Ресурс 

Л2.1 Титоренко Е. Ю., 
Резниченко И. Ю., 
Устинова Ю. В. 

Основы научных исследований: практикум 
(https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573820) 

Кемерово: 
Кемеровский 
государственный 
университет, 
2019 

ЭБС 

Л2.2 Горелов Н. А., 
Кораблева О. Н., 
Круглов Д. В. 

Методология научных исследований: учебник и 
практикум для вузов 
(https://urait.ru/bcode/536410) 

Москва: Юрайт, 
2024 

ЭБС 

7.2 Перечень информационных технологий 

7.2.1 Лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение 

Лицензионное программное обеспечение: операционная система Microsoft Windows 7 PRO CIS and GE OEM 
Software (Сертификат подлинности (СОА) наклеен на корпус ПК). Пакет прикладных программ «Microsoft 
Office Professional Plus 2013 Russian Academic OLP License» (Лицензия № 62650104 от 08.11.2013, срок 
действия – бессрочно). 
 
Лицензионное программное обеспечение: операционная система Microsoft Windows 7 PRO CIS and GE OEM 
Software (Сертификат подлинности (СОА) наклеен на корпус ПК) пакет прикладных программ «Microsoft 
Office Professional Plus 2013 Russian Academic OLP License» (Лицензия № 64075202 от 12.09.2014 срок 
действия – бессрочно). Программное обеспечение «Визуальная студия тестирования» (Договор №4270 от 
01.07.2017, срок действия – бессрочно). 
Программное обеспечение«Визуальная студия тестирования» (Договор №4270 от 01.07.2017. бессрочно). 
Антивирусное ПО «Kaspersky Endpoint Security Educational License», лицензия № 3440-231106-040959-980-854 
с 07.11.2023 по 20.11.2024 
Программа ЭВМ «Среда электронного обучения 3KL», договор № 1166.8 от 19.01.2024 до 07.02.2025 г. 
 
Перечень свободно распространяемого программного обеспечения 
GoldenDict - Электронный словарь 
PDFedit - Редактор PDF файлов 

7.2.2 Современные профессиональные базы данных, информационно-справочные системы и электронные 
библиотечные системы 

       

http://biblioclub.ru  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» 

http://e.lanbook.com/ - ЭБС «ЛАНЬ» 

https://urait.ru/ - ЭБС «Юрайт» 

http://internet.garant.ru - Информационно-правовое обеспечение "Гарант" 

http://elibrary.ru/defaultx.asp   - Научная электронная библиотека eLIBRARY 

http://www.gramota.ru/ - Портал «Грамота.ру» 

http://www.ozhegov.org - Толковый словарь русского языка С.И. Ожегова: онлайн-версия 

http://www.evoc.ru - Подборка энциклопедических, толковых, тематических и словарей русского языка 
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8 МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Учебные аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий практического (семинарского) типа, 
групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, также помещения 
для самостоятельной работы оснащены компьютерной техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» 
и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду филиала. 

 

Помещения для проведения занятий лекционного типа, промежуточной и рубежной аттестации: 

Учебная аудитория  № 110 имени основателя Костанайского филиала ФГБОУ ВО «ЧелГУ» Атжанова Тарана 
Жамалиевича. 

Количество посадочных мест – 106. 

Учебное оборудование: Рабочее место преподавателя, 6 специальных учебных мест, оборудованных для 
инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, доска магнитно-маркерная, учебная мебель, трибуна 
для выступления. 

Технические средства обучения: ноутбук, мультимедийный проектор Epson, проекционный экран 
(моторизированный), микшер (усилитель звука) акустическая система, микрофон, портативное устройство для 
чтения/увеличения PEARL (читающая машина), документ-камера Epson (электронный увеличитель). Аудитория 
обеспечена доступом к информационным ресурсам в сети «Интернет» и электронной информационной 
образовательной среде филиала. Оборудована специальными учебными местами для студентов-инвалидов и лиц с 
ограниченными возможностями здоровья. 

 

Помещения для проведения практических, семинарских занятий, текущего контроля, групповых и 
индивидуальных консультаций: 

Учебная аудитория № 214. 

Количество посадочных мест – 32. 

Учебное оборудование: рабочее место преподавателя, 2 специальных учебных места, оборудованных для 
инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, доска магнитно-меловая, учебная мебель, шкаф. 

Технические средства обучения: телевизор, ноутбук, оснащенные доступом к сети «Интернет» и электронной 
информационной образовательной среде филиала. 

 

Учебная аудитория для самостоятельной работы и курсовых работ № 317 оборудована: рабочее место 
преподавателя -1, ученические стулья - 20, ученические столы - 20, тумба (под оргтехнику) -1, шкаф (стеллаж) 
для хранения -1, компьютеры в комплекте (системный блок, монитор, клавиатура, мышь, ИБП) - 17, принтер -1, 
МФУ высокой производительности -1, 3D принтер -1. Аудитория обеспечена доступом к информационным 
ресурсам в сети «Интернет» и электронной информационной образовательной среде филиала. 

 

Учебная аудитория № 300 для самостоятельной работы, выполнения курсовых работ оборудована: компьютеры в 
комплекте (системный блок, монитор, клавиатура, мышь, ИБП)  – 20,  ученическими стульями – 20,  столом 
преподавателя – 1, стулом для преподавателя – 1, ученической доской (маркерная) – 1. Аудитория обеспечена 
доступом к информационным ресурсам в сети «Интернет» и электронной информационной образовательной 
среде филиала. 

 

Библиотека (читальный зал) 

Количество посадочных мест – 100, из них 10 посадочных мест оснащены компьютерами. 

Учебное оборудование: картотека, полки, стеллажи, учебная мебель, круглый стол. 

Технические средства обучения – компьютеры (10) в комплекте (системный блок, монитор, клавиатура, мышь, 
ИБП), телевизор, мониторы (для круглого стола), книги электроннные PocketBook614, оснащенные доступом к 
информационным ресурсам в сети «Интернет», электронной информационной образовательной среде филиала. 

Наборы демонстрационного оборудования и учебно-наглядных пособий: шкаф-стеллаж – 2, выставка – 2, 
выставка-витрина – 2, стенд – 2, стеллаж демонстрационный – 1, тематические полки – 6. 

 

Специальное помещение для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования № 309. 

Оборудование: стол для профилактики учебного оборудования, стул, стеллаж для запасных частей компьютеров 
и офисной техники, воздушный компрессор, паяльная станция, пылесос, стенд для тестирования компьютерных 
комплектующих, лампы. 
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Специальное помещение для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования №316. 

Оборудование: стол для профилактики учебного оборудования, стул, шкаф для хранения учебного оборудования; 
ассортимент отверток, кисточек, мини-мультиметр, дополнительные USB Flash накопители, сумка для CD/DVD 
дисков. 

    

9 МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Требуется подбор соответствующей литературы по курсу, рекомендуются консультации относительно выбора 
оптимальных и наиболее эффективных методов работы с научной литературой. 
Самостоятельная работа проводится с целью систематизации, закрепления, углубления и расширения 
полученных теоретических знаний и практических умений; развития познавательных способностей, творческой 
инициативы, самостоятельности, ответственности и организованности; способностей к саморазвитию, 
самосовершенствованию и самореализации, исследовательских умений студентов. С этой целью проводятся 
следующие виды САРС: чтение 
и тезисное изложение содержания текстов и их конспектирование (наряду с учебными, можно привлекать тексты 
первоисточников и дополнительную литературу), использование аудио- и видеозаписей, возможностей 
компьютерной техники, включая Интернет; для закрепления и 
систематизации знаний привлекаются такие формы работы, как работа с конспектами, ответы на вопросы, 
аналитическая обработка текста (анализ, аннотирование, рецензирование, реферирование), подготовка обзоров, 
докладов, тематических кроссвордов, сообщений и 
выступление с ними на семинаре, конференции; тестирование; для формирования определенных умений и 
навыков используются приемы решения задач и упражнений по образцу, моделирование и обыгрывание 
проблемных ситуаций; в целях выработки практического навыка студентам предлагается осуществлять разные 
виды анализа применительно к текстам разной жанрово-стилевой ориентации, функционирующим в различных 
дискурсивных ситуациях (на выбор). 
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Р Е Ц Е Н З И Я

н а  р а б о ч у ю  п р о г р а м м у  д и с ц и п л и н ы  «О с н о в ы  м е т о д о л о г и и  и  м е т о д ы  ф и л о л о г и ч е с к и х

и с с л е д о в а н и й », р е а л и з у е м у ю  в  с о о т в е т с т в и и  с  т р е б о в а н и я м и  Ф Г О С  В О  п о

о с н о в н о й п р о ф е с с и о н а л ь н о й  о б р а з о в а т е л ь н о й  п р о г р а м м е  в ы с ш е г о  о б р а з о в а н и я  «Р у с с к и й

я з ы к  и л и т е р а т у р а » н а п р а в л е н и я  п о д г о т о в к и  45.03.01 Ф и л о л о г и я

Р а б о ч а я  п р о г р а м м а  д и с ц и п л и н ы  «О с н о в ы  м е т о д о л о г и и  и  м е т о д ы  ф и л о л о г и ч е с к и х  

и с с л е д о в а н и й » п р е д н а з н а ч е н а  д л я  р е а л и з а ц и и  г о с у д а р с т в е н н ы х  т р е б о в а н и й  к  у р о в н ю  

п о д г о т о в к и  б а к а л а в р о в , у с т а н о в л е н н ы х  Ф е д е р а л ь н ы м  з а к о н о м  «О б  о б р а з о в а н и и  в  Р Ф » о т  

29 д е к а б р я  2012 г . № 273-Ф 3, П о р я д к о м  о р г а н и з а ц и и  и  о с у щ е с т в л е н и я  о б р а з о в а т е л ь н о й  

д е я т е л ь н о с т и  п о  о б р а з о в а т е л ь н ы м  п р о г р а м м а м  в ы с ш е г о  о б р а з о в а н и я  - п р о г р а м м а м  

б а к а л а в р и а т а , п р о г р а м м а м  с п е ц и а л и т е т а , п р о г р а м м а м  м а г и с т р а т у р ы , у т в е р ж д е н н ы м  

п р и к а з о м М и н о б р н а у к и Р о с с и и о т 06 а п р е л я 2021 г . № 245, и  

ф е д е р а л ь н ы м г о с у д а р с т в е н н ы м  о б р а з о в а т е л ь н ы м  с т а н д а р т о м  в ы с ш е г о  о б р а з о в а н и я  п о  

н а п р а в л е н и ю п о д г о т о в к и  45.03.01 Ф и л о л о г и я , у т в е р ж д е н н ы м  п р и к а з о м  М и н о б р н а у к и  

Р о с с и и  о т  12 а в г у с т а  2020 г . №  986.

С т р у к т у р а  р а б о ч е й  п р о г р а м м ы  д и с ц и п л и н ы  «О с н о в ы  м е т о д о л о г и и  и  м е т о д ы  

ф и л о л о г и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й », п р е д с т а в л е н н о й  н а  р е ц е н з и р о в а н и е , с о о т в е т с т в у е т  

т р е б о в а н и я м  к  р а з р а б о т к е  р а б о ч и х  п р о г р а м м  и  с о д е р ж и т  с л е д у ю щ и е  э л е м е н т ы : т и т у л ь н ы й  

л и с т , х а р а к т е р и с т и к у  и  н а з н а ч е н и е  д и с ц и п л и н ы , м е с т о  д и с ц и п л и н ы  в  с т р у к т у р е  о с н о в н о й  

п р о ф е с с и о н а л ь н о й о б р а з о в а т е л ь н о й  п р о г р а м м ы , п е р е ч е н ь п л а н и р у е м ы х р е з у л ь т а т о в  

о б у ч е н и я п о  д и с ц и п л и н е ; о б ъ е м  д и с ц и п л и н ы  в з а ч е т н ы х  е д и н и ц а х  с у к а з а н и е м  

а к а д е м и ч е с к и х  ч а с о в , в ы д е л е н н ы х  н а к о н т а к т н у ю  и  с а м о с т о я т е л ь н у ю  р а б о т у  с о  

с т у д е н т о м ; т е м а т и ч е с к и й  п л а н  и  с о д е р ж а н и е д и с ц и п л и н ы ; п е р е ч е н ь о с н о в н о й  и  

д о п о л н и т е л ь н о й  л и т е р а т у р ы , р е с у р с о в и н ф о р м а ц и о н н о -т е л е к о м м у н и к а ц и о н н о й  с е т и  

«И н т е р н е т », и н ф о р м а ц и о н н ы х  т е х н о л о г и й , п р о г р а м м н ы х  с р е д с т в , и с п о л ь з у е м ы х в  

у ч е б н о м  п р о ц е с с е ; ф о н д  о ц е н о ч н ы х  с р е д с т в ; м е т о д и ч е с к и е  у к а з а н и я  о б у ч а ю щ и м с я  п о  

о с в о е н и ю  д и с ц и п л и н ы ; м а т е р и а л ь н о -т е х н и ч е с к у ю  б а з у , н е о б х о д и м у ю  д л я  о с у щ е с т в л е н и я  

у ч е б н ы х  з а н я т и й  п о  д и с ц и п л и н е , в  т о м  ч и с л е  н а б о р  д е м о н с т р а ц и о н н о г о  о б о р у д о в а н и я  и  

м а т е р и а л о в  д л я  п р о в е д е н и я  л е к ц и о н н ы х  и  п р а к т и ч е с к и х  з а н я т и й . Р а б о ч а я  п р о г р а м м а  

д и с ц и п л и н ы  о р и е н т и р о в а н а  т а к ж е  н а  и н к л ю з и в н о е  о б у ч е н и е  с т у д е н т о в .

П р о г р а м м а с ф о р м и р о в а н а  п о с л е д о в а т е л ь н о , л о г и ч е с к и  в е р н о , ч т о  п о з в о л я е т  

о б е с п е ч и т ь н е о б х о д и м ы й  у р о в е н ь у с в о е н и я у н и в е р с а л ь н ы х и п р о ф е с с и о н а л ь н ы х  

к о м п е т е н ц и й . А в т о р о м  п р о г р а м м ы  у к а з а н ы  р а з л и ч н ы е  ф о р м ы  у ч е б н о й  р а б о т ы , а  т а к ж е  

в и д ы  с а м о с т о я т е л ь н о й  р а б о т ы  с т у д е н т о в  с  р а с ч е т о м  ч а с о в  и  р е й т и н г а  п о  к а ж д о м у  в и д у  

у ч е б н о й д е я т е л ь н о с т и . П о м и м о т р а д и ц и о н н ы х м е т о д о в п р о в е д е н и я з а н я т и й , 

п р е д у с м о т р е н о  и с п о л ь з о в а н и е  а к т и в н ы х  м е т о д о в  о б у ч е н и я .

Н а о с н о в а н и и  в ы ш е и з л о ж е н н о г о  р а б о ч а я п р о г р а м м а д и с ц и п л и н ы  «О с н о в ы  

м е т о д о л о г и и  и  м е т о д ы  ф и л о л о г и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й » м о ж е т  б ы т ь  и с п о л ь з о в а н а  д л я  

м е т о д и ч е с к о г о  о б е с п е ч е н и я  у ч е б н о г о  п р о ц е с с а  в  р а м к а х  о с н о в н о й  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  

о б р а з о в а т е л ь н о й  п р о г р а м м ы  в ы с ш е г о  о б р а з о в а н и я  «Р у с с к и й  я з ы к  и  л и т е р а т у р а » п о  

н а п р а в л е н и ю  п о д г о т о в к и  45.03.01 Ф и л о л о г и я .
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